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‘Using Lexicographical Tools’
· General differences in the use of lexicographic tools? Generational differences? Boomer Digital explorers vs Gen Z Digital natives? Systematic approaches vs sampling? Individual differences?
· Age of AI; Human-Computer Interaction. Legacy databases; longevity? Relationship between digital tools and Human Brain 1.0?
· Online Old English Core Vocabulary word list; can be found by googling Old English Core Vocabulary, or by going to https://www.st-andrews.ac.uk/~cr30/vocabulary/
· open access Quizlet Flashcards developed in 2024-25 to go with this list, ‘Old English Core Vocabulary St Andrews’ by Christine Rauer (author name weardunhiore):
· Six undergraduate students; full team was Ekin Çotuk, Eleanor Thomas, Ethan Phillips, Georgina Parbrook, Tom Rippon, River Stilwell
· Trialled on Beowulf module EN3111 Jan-May 2025, for optional vocabulary test: normal uptake of optional test (ca. 50% of students)
· Results normal in terms of errors and marks; normal proportions of high and low accuracy in recall / marking 
· Normal difficulty levels
· April 2025 Surveymonkey questionnaire asking students about the vocab test and use of flashcards
· Survey results; assessment has made students: more adventurous / ambitious in terms of language learning (travel, jobs, employability); more interested in lexicography / other available tools; more self-aware with respect to the cognitive processes of the human brain; keener on variation in assessment, breaks up monotony, uses different parts of your (very able) brain, don’t become a Fachidiot! 
· Reports suggest that the digital tools were used in a hybrid way, high-tech, low tech
· Why? Why gravitate to a combined toolkit? 
· Advantages of digital elements: greater scope (speed, material dimensions); trendiness; multi-disciplinarity; userfriendliness; employment of junior staff
· Advantages of ‘old school’ paper / material tools: withdrawal from online world; physical layout aids memorisation; involves greater parts of your body; tools age well
· Single tool fatigue: advantages to combining tools: physical books vs Kindle; cinema vs stream-on-demand. Group/social component. 
· For software developers: know your audience, know your competitors, citation
· Take-away points for learning a language: be ambitious in terms of scope or speed 
· The human brain’s ability to memorise is unchangingly excellent
· What could be the various aims in ‘learning’ vocabulary? 
· What is the aim of someone using a lexicographical tool? 


More Questions for Discussion
1) You’ve decided to look up a word in a (digital or book-format) dictionary. You’re looking at the word in the dictionary. What is your aim right in that moment?
2) Are there different types of aims, in looking something up?
3) What might drive you, to look something up?
4) Does one need to have an aim, in looking something up? 
5) How long does it take, to look something up?
6) What role does serendipity play? (‘An unplanned fortunate discovery’)
7) Is it possible to have an aim without being aware of it?
8) Why is there so little secondary literature on what you should do when you’re looking at a word in a dictionary?
9) Do you think people achieve their aims, in looking up that particular word?
10) If not, what can go wrong?
11) What human emotions come into play, in looking something up?
12) How can we make good use of emotions in looking something up?
13) How individual are such emotions?
14) Are dictionaries just there for looking up a word at a time? Or are there other ways of using them?
15) What types of layout do you get for this type of information?
16) How important is order, or ordering, in arranging this information? (And whose order?)
17) To what extent do you aim at an internalised knowledge of a language? Or knowledge that you share with others?
18) By what means can one share knowledge of a word with others? Is your reader / listener interested? What makes you think that?
19) What aims should a lexicographer have?
20) Are you a lexicographer? When you annotate a text with your own glosses, does that make you a lexicographer?
21) Why would you want to insert glosses into something that you read? What is your aim in doing that?
22) Do you achieve your aim?
23) How did looking up a word work in medieval times? What did dictionaries and encyclopaedic books look like in medieval times?
24) What could be their aims?
25) How were they really used?
26) How user-friendly are these medieval resources? What do we know about the medieval names/titles of these resources? 
27) How much do medieval and modern authors and users of dictionaries or thesauri share, in their aims?


Tools List: Digital and Paper-Format?

Old English Core Vocabulary: alphabetical vocabulary list; online, but paper copy if you print off the pdf! Can be found by googling ‘Old English Core Vocabulary’, or by going to https://www.st-andrews.ac.uk/~cr30/vocabulary/
[bookmark: _Hlk200893623]Useful for: helps you memorise vocabulary Not so useful for: information on each word is minimal

Quizlet Old English digital flashcards: digital, but can be customised or even printed; were put together by Christine Rauer (author name ‘weardunhiore’) and a team of undergraduates: https://quizlet.com/gb/925451584/old-english-core-vocabulary-st-andrews-flash-cards/
[bookmark: _Hlk201391993]Useful for: simple and intuitive interface for memorisation; also good on the move, can be used on your mobile phone Not so useful for: free of charge, but subscription is required for more functions

Bosworth Toller: Old English dictionary covering A-Z and searchable in both directions; originally book format, more recently also digital, https://bosworthtoller.com/
[bookmark: _Hlk200893986]Useful for: complete alphabet, intuitive digital interface Not so useful for: some information and cross-references to other tools antiquated, terrible interface in the book version

Dictionary of Old English A-Le (DOE), Old English dictionary covering letters A-Le; gives spelling attestations, number of occurrences, up-to-date definitions and example sentences; available by subscription only; digital version only, but entries are text-heavy on the page, so memorisation can sometimes linked to physical layout of information, https://tapor-library-utoronto-ca.ezproxy.st-andrews.ac.uk/doe/
[bookmark: _Hlk200894382]Useful for: up-to-date semantic information, great text examples Not so useful for: incomplete alphabet, interface clunky

Oxford English Dictionary (OED): modern English dictionary, but gives etymological information for each modern word; cites earliest attestation for each word; available by subscription only; https://www.oed.com/
Useful for: links between modern English and Old English, etymologies and first attestations Not so useful for: distorted picture of Old English semantic situation

Old English Word Hoard / Word of the Day: Dr Hana Videen, book format (Word Hord: Daily Life in Old English) and digital, via website https://oldenglishwordhord.com/ and also on social media: https://bsky.app/profile/oewordhord.bsky.social
Useful for: slow but steady language progress Not so useful for: gives distorted picture about word distribution

The Old English Thesaurus: groups words by semantic field; book format and then also website, https://oldenglishthesaurus.arts.gla.ac.uk/
Useful for: enables looking up multiple Old English words for the same modern English concept Not so useful for: gives distorted picture about word distribution

Evoke, web-based platform for exploring thesauri, esp. those relating to an individual author or text, http://evoke.ullet.net/. For further information see S. Stolk, ‘Evoke: Exploring and Extending a Thesaurus of Old English using a Linked Data Approach’, in Exploring Early Medieval English Eloquence: A Digital Humanities Approach with A Thesaurus of Old English and Evoke, ed. T. Porck and S. Stolk, Amsterdamer Beiträge zur älteren Germanistik 81 (2021), 318-58
Useful for: can be customised for larger personal projects Not so useful for: complex navigation, hard to dip in and out of for more casual browsing; information not always easy to interpret

Any random Old English text: use as a lexicographical tool, insert your own glosses, digital or paper
[bookmark: _Hlk201396486]Useful for: customised to your own needs Not so useful for: information not general enough for Old English language as a whole

Etymological Dictionary of Proto-Germanic, Guus Kroonen, 2013: collects a great deal of information in a single volume
Useful for: helps you find cognates of a word in other Germanic languages; helps understand diachronic sound changes and find examples for them Not so useful for: you’re better not in a hurry: unless you can guess the Proto-Germanic form of the word, you first have to find it in the right index at the end of the book. Alternative: Holthausen, Altenglisches etymologisches Wörterbuch (1963…)

 
Words of the Day
attor, noun, neuter, ‘venom, poison’, etymologically related to German ‘Eiter’, ‘pus’
wuldor, noun, neuter, ‘glory’, not to be confused with wundor
tungol, noun, neuter, ‘star’
cniht, noun, masculine, ‘boy’, ‘youth’, ‘servant’, ‘soldier’
[bookmark: _Hlk201386748]
Some Publications drawing on Electronic Tools
Di Paolo Healey, A., ‘Questions of Fairness: Fair, Not Fair, and Foul’, Unlocking the Wordhord: Anglo-Saxon Studies in Memory of Edward B. Irving, Jr., ed. M. C. Amodio and K. O'Brien O'Keeffe (Toronto, 2016), pp. 252-73. [Available as ebook via university libraries]
Rauer, C., ‘Mann and Gender in Old English Prose: A Pilot Study’, Neophilologus 101 (2017), 139–158 [online, open access, googleable]
Clegg, Hyer, M., H. Momma, S. Zacher, ed., Old English Lexicology and Lexicography: Essays in Honor of Antonette DiPaolo Healey (Cambridge, 2020) [collection of essays available as ebook via university libraries]
Frank, R., and A. Cameron, ed., A Plan for the Dictionary of Old English (Toronto, 1973) [Famous list of all Old English text, with standardised reference system, created in preparation for the production of the Dictionary of Old English; digital list can be found on the DOE website]

Some Publications on the Minds of People Using Lexicographical Tools
Carruthers, M., The Book of Memory: A Study of Memory in Medieval Culture, 2nd edn (Cambridge, 2008) [includes preface to the second edition, and secondary bibliography]
Novick, J. M, M. F. Bunting, M. R. Dougherty and R. W. Engle, ed., Cognitive and Working Memory Training: Perspectives from Psychology, Neuroscience, and Human Development (Oxford, 2020)
Orchard, A., The Poetic Art of Aldhelm, Cambridge Studies in Anglo-Saxon England 8 (Cambridge, 1994) [Chapter 4, ‘Aldhelm’s remembered reading in verse’]
Rauer, C., ‘The Old English Martyrology and Anglo-Saxon Glosses’, Latinity and Identity in Anglo-Saxon England, ed. R. Stephenson and E. V. Thornbury (Toronto, 2016), pp. 73-92
Rauer, C., ‘Errors and Textual Problems in the Old English Martyrology’, Neophilologus 97 (2013), 147-64
Seiler, A., C. Benati and S. M. Pons-Sanz, ed., Medieval Glossaries from North-West Europe: Tradition and Innovation, The Medieval Translator 19 (Turnhout, 2023)


How to Memorise and then Recall Vocabulary?
· There is no better or worse way of memorising vocabulary: it’s all highly individual! Some people prefer high-tech tools (e.g. digital tools), some prefer low-tech ways of memorising things (e.g. just looking at the words, working with paper, meditating on a word, sticky notes). My suggestion: you may like to combine different types of tools.
· You may like to subdivide the list into more manageable sections, which you then try to memorise by your own set deadlines, in the run up to a test (for example, in the first week, learn words beginning with letters A-F, and continue in similar-sized gobbets). That way you won’t overwhelm your brain with a lot to learn in too short a time.
· The most effective way of learning words by heart involves reading the cards, trying to memorise them, and then testing yourself again and again. You can do this in a low-tech way just by covering the translation of a word in the word list and trying to guess the meaning before revealing it to yourself. Or you can use the Quizlet flashcards to do that for you.
· Test yourself both ways: Old English – Modern English, but also Modern English – Old English 
· Test yourself particularly on the words which you keep getting wrong!
· If you’re using digital flashcards, you may like to work out how Quizlet uses ‘spaced repetition’: this allows the digital tool to understand which words you find particularly hard so that it will then throw particularly those words at you at set intervals, until you’ve nailed them
· You may also like to read the words and their meanings out aloud: that’s an extra aid to the brain, which thus receives clues both visually and aurally (via the ears). Human brains like that kind of thing! The more senses are used, the more memorable something is for the brain; it’s called ‘full immersion’…
· Your brain is a bit like an office with lots of filing cabinets. You can help your brain remember which paper folder in those filing cabinets you put something in, by customising the imaginary paper folder with images, sounds, associations, jokes, emotions…
· So what helps your brain memorise words is when you add extra associations to each word, something that connects the strange new word and its translation to a more familiar word, image or idea. That’s why I put next to the meaning for the word ‘beag’ in the list the fact that the (familiar) modern word ‘bagel’ is derived from it. We all know extra association what a bagel looks, smells, tastes like: this may help lay down an association with the word which then makes it easier to recall the word. 
· Or invent idiotic mini-stories: ‘alimpan’ means to befall, like in something bad befalling, like an accident, which then makes you ‘limp’ in Modern English . Or ‘symbel’ ‘feast’ sounding like the music instrument ‘cymbal’: imagine music being played at a happy feast . Silly things can be easy to memorise and recall… 
· Don’t be ashamed to invent lots of these mini-associations and mini-narratives for words that prove difficult to memorise. These mini-narratives and associations are technically known as mnemonic devices and these are very useful. Some words are harder to memorise than others.
· Mnemonic devices often work best if you use something ‘relatable’ to you personally for your mini-associations and mini-narratives, i.e. something from your own personal lives, something humorous, something that is associated with emotion for you: your brain will then use that stronger personal association to ‘file’ the word in your memory, for better recall later
· Another thing that helps you recall words later is doing your testing in different locations, or listening to different songs at the same time: your brain will pick up these extra associations, and will find it easier to recall the whole package: where you were when you learned the word, what the word is, and what the translation is
· Quizlet also allows you to download a set of its flashcards, so that you have your own copy of them which you can then customise, for example with annotations, images etc.

More on Mnemonic Devices
https://en.wikipedia.org/wiki/Mnemonic
‘’…any learning technique that aids information retention or retrieval in the human memory, often by associating the information with something that is easier to remember. It makes use of elaborative encoding, retrieval cues and imagery as specific tools to encode information in a way that allows for efficient storage and retrieval. It aids original information in becoming associated with something more accessible or meaningful—which in turn provides better retention of the information’’
https://en.wikipedia.org/wiki/List_of_mnemonics
‘i before e, except after c’ [on the spelling of words like ‘receive’]
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